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1. ÚVOD 
Európskym cieľom je vytvárať rast a pracovné miesta inteligentným, udržateľným 
a inkluzívnym spôsobom prostredníctvom stratégie Európa 2020 1  a jej hlavných 
iniciatív. Význam normalizácie pre pracovné miesta, rast a oživenie hospodárstva sa 
opäť pripomenul v oznámení Komisie o priemyselnej politike s názvom Za obnovu 
európskeho priemyslu2, v ktorom sa zdôraznila potreba, aby bol európsky systém 
normalizácie prínosom v oblasti priemyselnej politiky, inovácie a technologického 
rozvoja. Identifikovalo sa v ňom šesť rýchlo rastúcich oblastí pre prioritné opatrenia: 
pokročilé výrobné technológie, kľúčové podporné technológie, biovýrobky, 
udržateľná priemyselná politika, udržateľná politika stavebníctva a suroviny, 
ekologické vozidlá a inteligentné siete. 

Pozitívne účinky normalizácie sú dobre známe a všeobecne uznávané. S cieľom 
zabezpečiť, aby európsky systém normalizácie spĺňal súčasné výzvy však Komisia 
v roku 2011 navrhla balík reforiem 3  vrátane nového nariadenia o európskej 
normalizácii, ktoré nadobudlo účinnosť 1. januára 2013 4 . Cieľom tejto reformy 
bolo zvýšenie inkluzívnosti, rýchlosti, pohotovosti, transparentnosti, flexibility 
a rozsahu systému. 

Jednou z inovácií reformy je povinnosť Komisie prijať ročný pracovný program 
Únie pre európsku normalizáciu (ďalej len „PPÚ“), v ktorom sa identifikujú 
strategické priority európskej normalizácie na základe politických cieľov 
stanovených Komisiou pri jej plánovaní. V tomto oznámení, ktoré sa prijalo už druhý 
rok po sebe, sa identifikujú prioritné oblasti, v ktorých má Komisia v úmysle použiť 
európsku normalizáciu ako politický nástroj na podporu novej alebo existujúcej 
legislatívy a politík Únie v priebehu roka 2015. Tieto zámery môžu v budúcnosti 
viesť k formálnym normalizačným žiadostiam (mandátom) adresovaným európskym 
normalizačným organizáciám (ENO) – CEN, CENELEC a ETSI, pričom sa však 
ponechá priestor aj na prípravné alebo pomocné opatrenia navrhnuté alebo 
iniciované Komisiou bez mandátov. 

Vzhľadom na súkromný charakter európskej normalizácie praktické vykonávanie (t. 
j. normalizácia) všetkých týchto priorít a opatrení vždy podlieha zodpovednosti, 
ochote a diskrečnej právomoci ENO. Úloha Komisie bude aj ďalej spočívať 
v iniciovaní činností európskej normalizácie prostredníctvom normalizačných 
žiadostí alebo iných opatrení a v poskytovaní finančných prostriedkov Únie na 
európsku normalizáciu, ktorá podporuje priority Únie. 

Orientácie uvedené v pracovnom programe nemajú taký vplyv na rozpočet, ktorý by 
prekročil rámec rozpočtu plánovaného na rok 2015. Rokovania o európskom 
finančnom rámci na roky 2014 – 2020 viedli k vážnemu zníženiu rozpočtu Komisie. 
Toto zníženie sa prejavilo na ročnom rozpočte a rozpočtový riadok pre normalizáciu 
na rok 2014 sa oproti roku 2013 znížil o 25,56 %. Z toho vyplýva výzva rozdeliť túto 
záťaž medzi jednotlivé druhy výdavkov a organizácií a zohľadniť pritom strategické 
ciele normalizačnej politiky Únie. 

Uverejnením tohto pracovného programu Únie sa zvýši účinnosť a transparentnosť 
normalizačnej práce v budúcnosti a prispeje sa k zlepšeniu jej plánovania. 

                                                            
1 KOM(2010) 2020 v konečnom znení. 
2 COM(2014) 14. 
3 KOM(2011) 311 v konečnom znení. 
4 Nariadenie (EÚ) č. 1025/2012. 
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Komisia koncom roka 2013 začala nezávislé preskúmanie európskeho systému 
normalizácie. Prvá fáza správy týkajúca sa zisťovania faktov bola ukončená v júni. 
Ďalšia fáza sa týka analýzy faktov a záverov. Výsledky budú k dispozícii koncom 
tohto roka. 

Komisia posúdi výsledky nezávislého preskúmania vo svojich správach podľa 
článkov 24 a 25 nariadenia4, ktoré predloží Európskemu parlamentu a Rade v roku 
2015. 

Niektoré položky pracovného programu Únie na rok 2014 sa preniesli aj do tohto 
dokumentu, v ktorom sa stanovujú priority na rok 2015. Tieto položky sa 
identifikovali na základe nepretržitých a konsenzuálnych diskusií s európskymi 
normalizačnými organizáciami, do ktorých boli zapojené aj ďalšie zainteresované 
strany. Niektoré normy na podporu právnych predpisov EÚ navyše stále závisia od 
prijatia aktov, ktoré budú ich základom, spoluzákonodarcom. Preto Komisia 
navrhuje zmenu plánu niektorých položiek, ktoré sa nachádzajú už v pracovnom 
programe Únie na rok 2014. 

2. STRATEGICKÉ PRIORITY EURÓPSKEJ NORMALIZÁCIE 
Na zasadnutí Európskej rady v marci 2014 5  sa zdôraznila potreba silnej 
a konkurencieschopnej priemyselnej základne z hľadiska produkcie i investícií, ktorá 
je rozhodujúcim hybným faktorom hospodárskeho rastu a zamestnanosti. Oznámenie 
Komisie s názvom Za obnovu európskeho priemyslu podľa Európskej rady poskytuje 
v tomto smere dôležité vstupy a Komisia v ňom stanovuje svoje kľúčové priority 
v oblasti priemyselnej politiky. 

Tieto priority sa dosiahnu: 

• ukončením integrácie sietí: informačných, energetických a dopravných sietí, 

• vytvorením otvorenejšieho a integrovanejšieho vnútorného trhu s tovarom 
a službami, 

• zlepšovaním podnikateľského prostredia, regulačného rámca a verejnej správy 
v EÚ, 

• stimuláciou investícií do inovácií a nových technológií, 

• zvyšovaním produktivity a efektívneho využívania zdrojov a uľahčovaním 
prístupu k cenovo dostupným výrobným vstupom, 

• zlepšovaním zručností a uľahčovaním priemyselnej zmeny, 

• podporovaním malých a stredných podnikov a podnikania, 

• podporovaním internacionalizácie spoločností EÚ, najmä MSP. 

Európsky systém normalizácie prispieva k plneniu strategických cieľov Európy, 
najmä v oblasti priemyselnej politiky, služieb, inovácií a technologického rozvoja. 

Komisia skúmala, ktoré z opatrení opísaných v oznámení sú pripravené na vývoj 
noriem v roku 2015. 

Komisia v tejto súvislosti identifikovala svoje strategické priority európskej 
normalizácie v nasledujúcich oblastiach a plánuje požiadať európske normalizačné 
organizácie o vývoj noriem v týchto oblastiach. 

                                                            
5 EUCO 7/1/14 REV 1. 
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2.1. Biovýrobky vrátane biopalív 
Na zabezpečenie súdržného a koordinovaného pokroku treba zvážiť aj prípravný 
a sprievodný výskum k vývoju testovacích metód uplatniteľných na meranie 
bioobsahu, funkcionalít, environmentálnych atribútov a profilov biovýrobkov, 
napr. biopolymérov, biomazív, biorozpúšťadiel a biosurfaktantov. 

Popri prebiehajúcej normalizačnej práci na poli biopalív Komisia skúma oblasti 
súvisiace s biovýrobkami, v ktorých sú potrebné nové technické špecifikácie 
a bioenergetické testovacie metódy. 

V rámci pracovného programu iniciatívy Horizont 2020 na roky 2014 – 2015 pre 
bezpečnú, čistú a efektívnu energiu má Komisia v úmysle v prvom štvrťroku 2015 
požiadať o vypracovanie programu a o vývoj noriem v oblasti rias a ich produktov. 

V rámci rovnakého pracovného programu iniciatívy Horizont 2020, ale pre 
potravinovú bezpečnosť, udržateľné poľnohospodárstvo a lesné hospodárstvo, 
morský a námorný výskum a výskum v oblasti vnútrozemských vôd 
a biohospodárstvo, Komisia žiada o vývoj a propagáciu využívania spoločných 
environmentálnych a funkčných/výkonnostných špecifikácií, aj v súvislosti 
s potrebou normalizovaných meracích a testovacích metodík, ktoré by sa mohli 
používať na podporu sietí verejného obstarávania v oblasti inovačných biovýrobkov. 

2.2. Stavebné výrobky a výstavba 
Mal by sa dokončiť vývoj určitých noriem pre nové výrobky, napríklad pre inovačné 
výrobky, ale aj zmena existujúcich noriem potrebných na vykonávanie nariadenia 
(EÚ) č. 305/2011. Určité regulované aspekty, napríklad dostupnosť stavebných prác 
a udržateľné využívanie prírodných zdrojov, sa musia začleniť do harmonizovaných 
európskych noriem pre výrobky. 

Musí sa dokončiť vývoj metód posúdenia regulovaných nebezpečných látok a emisie 
žiarenia a tieto nové metódy by sa mali postupne zavádzať v normách pre výrobky. 

S cieľom zlepšiť konkurencieschopnosť stavebných služieb EÚ bude Komisia 
podporovať ďalší vývoj a medzinárodné akceptovanie eurokódov noriem stavebných 
návrhov v rámci Akčného plánu pre udržateľnú konkurencieschopnosť sektora 
stavebníctva6. 

Komisia skúma potreby normalizácie v záležitostiach týkajúcich sa geotermálnej 
energie. 

Pokiaľ ide o kvalitu vzduchu v interiéri, mala by sa zvážiť aj normalizácia meraní 
radónu v obydliach7. 

Komisia plánuje vydať normalizačné žiadosti počas tretieho štvrťroka 2015. 

2.3. Ekodizajn/energeticky významné výrobky 

Pokiaľ ide o opatrenia stanovené v oznámení Komisie s názvom Plán pre Európu 
efektívne využívajúcu zdroje8, je potrebné vypracovať normy súvisiace s efektívnym 
využívaním zdrojov, ako sú indexy recyklovateľnosti, obnoviteľnosti a opakovanej 
použiteľnosti alebo trvanlivosti výrobkov a ich základných zložiek, alebo iné 

                                                            
6 COM(2012) 433 final. 
7 Smernica Rady 2013/59/Euratom. 
8 KOM(2011) 571. 
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environmentálne parametre, aby sa zjednodušilo charakterizovanie možných 
požiadaviek na ekodizajn v ďalších oblastiach. 

Ďalšie normalizačné žiadosti na podporu nariadení Komisie, ktorými sa vykonáva 
smernica o ekodizajne (napr. v oblastiach vetracích systémov, tepelných zdrojov na 
vykurovanie priestoru a ohrievačov vody, stavu pohotovosti sieťových zariadení 
a zariadení pre sieťové prepojenie pri zapojení v sieti) sa vydajú ako samostatné 
mandáty. 

V prípade, že sa Komisia domnieva, že je pravdepodobné, že sa v súvislosti 
s výrobkami spadajúcimi do pracovného plánu v oblasti ekodizajnu na roky 2012 – 
2014 navrhnú nové opatrenia (t. j. nariadenia Komisie alebo delegované nariadenia 
Komisie) týkajúce sa ekodizajnu a/alebo označovania energetickými štítkami, mohli 
by sa v týchto oblastiach vydať nové normalizačné žiadosti. 

Komisia plánuje vydať normalizačné žiadosti počas druhého štvrťroka 2015. 

2.4. Recyklácia odpadu 
Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.1.4.4 oznámenia Komisie 
COM(2013)561 (ďalej len „ročný pracovný program Komisie na rok 2014"), sa má 
stále považovať za súčasť tohto pracovného programu Únie, s výnimkou odkazu na 
charakterizovanie odpadu pre škodlivú vlastnosť H 12 – uvoľňovanie akútne 
toxického plynu kategórie 1, 2 alebo 3, keďže v tejto oblasti práve prebieha príprava 
mandátu. 

Komisia plánuje vydať normalizačné žiadosti počas prvého štvrťroka 2015. 

2.5. Poštové služby 
Komisia sa prostredníctvom opatrení stanovených v „Pláne dobudovania jednotného 
trhu s dodávaním balíkov“ 9  usiluje podporiť vývoj elektronického obchodu 
zlepšovaním doručovania balíkov, a to najmä v cezhraničnom styku. Jeden súbor 
opatrení je zameraný na podporu rozšírenej interoperability operácií doručovania 
balíkov. Komisia plánuje v prvom štvrťroku 2015 vydať normalizačnú žiadosť 
týkajúcu sa osobitných vlastností služieb doručovania balíkov a môže zvážiť, či do 
tejto normalizačnej žiadosti v prípade potreby nezahrnie aj revíziu prípadných 
existujúcich európskych noriem týkajúcich sa poštových služieb. 

2.6. Kvalita vzduchu a priemyselné emisie 

V smernici týkajúcej sa arzénu, kadmia, ortuti, niklu a polycyklických aromatických 
uhľovodíkov 10  sa vyžaduje monitorovanie polycyklických aromatických 
uhľovodíkov (PAU). Na zabezpečenie lepšej porovnateľnosti údajov sa vyžadujú 
validované štandardné metódy pre PAU. 

Smernicou11 o priemyselných emisiách sa Komisia splnomocňuje zaviesť nepretržité 
monitorovanie emisií polychlórovaných dibenzo-p-dioxínov a polychlórovaných 
dibenzofuránov (PCDD/PCDF) zo spaľovní odpadu hneď, keď budú k dispozícii 
vhodné meracie postupy. Komisia očakáva, že v priebehu roka 2015 pošle 
európskym normalizačným organizáciám mandát na dokončenie validácie 
existujúcich technických špecifikácií v tejto oblasti. 

                                                            
9 COM(2013) 886. 
10 2004/107/ES. 
11 2010/75/EÚ. 
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3. POTREBY NORMALIZÁCIE V INÝCH OBLASTIACH 

3.1. Inovácia a nové technológie 

3.1.1. Pokročilé výrobné technológie 

Komisia bude úzko spolupracovať s európskymi normalizačnými organizáciami na 
systematickom prístupe k výsledkom skríningov a prognóz v oblasti pokročilej 
výroby v ich pracovnom programe a s cieľom ďalej identifikovať a riešiť medzery 
v normalizácii tak, aby sa zohľadnila práca pracovnej skupiny Komisie pre pokročilé 
výrobné technológie v prospech ekologicky čistej výroby. 

3.1.2. Kľúčové podporné technológie 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.1.2 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.1.3. Udržateľná priemyselná politika, stavebníctvo a suroviny 

3.1.3.1. Oceľ 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.1.4.2 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.1.3.2. Neenergetické nepoľnohospodárske suroviny 

Komisia vo svojom strategickom pláne implementácie identifikovala 12  niekoľko 
oblastí, v ktorých sa vyžaduje normalizácia. 

Európske partnerstvo v oblasti inovácií (EIP) zamerané na suroviny13 bude pracovať 
na spoločných normách recyklácie odpadu a oznamovania údajov týkajúcich sa 
prieskumu, produkcie nerastných surovín, obchodu, rezerv a zdrojov. 

3.1.4. Ekologické vozidlá a plavidlá 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.1.5 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.1.5. Inteligentné siete a inteligentné meracie systémy 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.1.6 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Okrem predošlého normalizačného mandátu M/490 na podporu využívania 
európskych inteligentných sietí bude európske partnerstvo v oblasti inovácií 
zamerané na európsku iniciatívu v oblasti inteligentných miest pracovať aj na vývoji 
spoločného základu a strategického programu pre normy inteligentných miest. 

3.2. Posilnenie vnútorného trhu s tovarom a službami 

3.2.1. Úloha európskych noriem ako súčasti regulačného rámca 

Európske normy prijaté na základe požiadavky Komisie na uplatňovanie právnych 
predpisov Únie sú už teraz veľmi dôležitou súčasťou regulačného rámca pre 

                                                            
12 https://ec.europa.eu/eip/raw-materials/en/content/about-sip. 
13 COM(2012) 082 final. 
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výrobky. S cieľom zabezpečiť, aby si európske normy, a zvlášť harmonizované 
normy, mohli udržať svoje postavenie uznávaného referenčného bodu v rámci 
zabezpečenia súladu s právnymi predpismi Únie – nielen pre výrobky ale aj pre 
služby – je potrebný súdržný a úplne revidovaný prístup pri uplatňovaní nových 
právnych požiadaviek nariadenia o normalizácii z roku 2012. Komisia na tieto účely 
zreviduje svoje usmernenia k vypracovaniu, prijímaniu a vykonávaniu 
normalizačných žiadostí s osobitným zameraním na priaznivosť pre MSP, 
transparentnosť, kvalitu a jasnosť harmonizovaných noriem. Okrem toho má 
Komisia v úmysle aktualizovať mandát M/417 týkajúci sa noriem súvisiacich 
s činnosťami posudzovania zhody, aby mohli naďalej slúžiť ako uznávané referenčné 
body pre akreditáciu orgánov posudzovania zhody, vrátane tých, ktoré pracujú 
v rámci harmonizačných právnych predpisov EÚ. 

3.2.2. Bezpečnosť detí 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.1 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Komisia môže požiadať o vypracovanie európskych noriem pre detské odevy 
a doplnky, ako aj pre detské topánky. 

3.2.3. Bezpečnosť ostatného spotrebného tovaru 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.2 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Komisia môže požiadať o vypracovanie európskych noriem pre plávacie pomôcky, 
kolieskové korčule (a podobný výstroj) a pre zariadenia na padákové lietanie. 

3.2.4. Kvalita a bezpečnosť krmiva a potravín 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.3 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Okrem toho s cieľom zabezpečiť spravodlivý obchod a vysokú úroveň bezpečnosti 
pri používaní metód, ktoré sú alternatívou k medzinárodným normám ISO, je 
nanajvýš dôležité, aby sa jasne stanovili požiadavky na certifikačné orgány, ktoré 
posudzujú zhodu a na osvedčenia, ktoré sa majú vystaviť. 

3.2.5. Tabakové výrobky 

V rámci smernice o tabakových výrobkoch14 , ktorá nadobudla účinnosť 19. mája 
2014, Komisia uvažuje o vývoji technických noriem pre elektronické cigarety, 
a najmä pre ich plniaci mechanizmus. 

3.2.6. Kozmetika 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.4 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

                                                            
14 Smernica 2014/40/EÚ. 
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3.2.7. Vláknové zloženie textilných výrobkov 

Podľa nariadenia o textile 15  a nariadenia REACH 16  Komisia môže požiadať 
o normalizačné činnosti v súvislosti s hotovými textilnými výrobkami, najmä 
v oblastiach, ako sú nedeštruktívna identifikácia textilných vlákien, integrácia 
netextilných prvkov, určenie horľavosti a identifikácia prítomnosti (alebo 
neprítomnosti) alergénnych látok. 

3.2.8. Hnojivá 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.6 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.2.9. Bezpečnosť strojov na mori 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.7 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.2.10. Pozemná doprava 

V rámci zavádzania Európskej služby elektronického výberu mýta (EETS)17 by boli 
prospešné tieto ďalšie normalizačné činnosti: testovacie normy pre bezpečné 
monitorovanie mýtnych systémov a pre profily výmeny informácií medzi činnosťami 
poskytovania služieb a činnosťami mýtnych systémov, a revízia testovacích noriem, 
ktoré sú základom satelitných elektronických mýtnych systémov, ako aj profilovej 
normy pre elektronický výber mýta založený na vyhradenej komunikácii krátkeho 
dosahu (DSRC). 

Na implementáciu nových právnych predpisov týkajúcich sa digitálnych tachografov 
a hmotnosti a rozmerov18 je potrebná ďalšia norma v oblasti DSRC, ktorá umožní 
prenos údajov z pohybujúceho sa vozidla na zariadenie policajného dôstojníka na 
ceste prostredníctvom rozhrania DSRC. 

Ďalší problém sa týka palubných vážiacich systémov pre nákladné vozidlá, keď 
ťahač a prívesy, ktoré bude ťahať, môžu vybaviť rôzni poskytovatelia. Vyžaduje sa, 
aby jednotliví dodávatelia používali štandardné rozhranie, aby sa zabezpečilo, že 
palubný vážiaci počítač v ťahači bude schopný získať hmotnosti náprav akéhokoľvek 
prívesu, uložiť ich a následne vypočítať celkovú hmotnosť vozidla. Základom pre 
túto normu by mohla byť norma ISO 11992. 

 

3.2.11. Elektronická nákladná doprava (e-Freight)19 

Komisia sa pomocou iniciatívy politiky elektronickej nákladnej dopravy usiluje 
elektronicky prepojiť zainteresované strany v oblasti logistiky v celom 
dodávateľskom reťazci a uľahčiť tok informácií, prístup k informáciám a ich 
použitie. Cieľom je zvýšiť efektívnosť a znížiť náklady na prevádzku nákladnej 
dopravy. 

                                                            
15 Nariadenie (EÚ) č. 1007/2011. 
16 Nariadenie (ES) č. 1907/2006. 
17 Smernica 2004/52/ES. 
18 Nariadenie (EÚ) č. 165/2014 a revidovaná smernica 96/53/ES. 
19 http://ec.europa.eu/smart-regulation/impact/planned_ia/docs/2013_move_001_e_freight.pdf. 

http://ec.europa.eu/smart-regulation/impact/planned_ia/docs/2013_move_001_e_freight.pdf
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Komisia môže v tomto rámci požiadať o normalizačné činnosti. 

3.2.12. Vodná doprava 

Technické riešenia a normy v oblasti vodnej dopravy vychádzajú z európskych 
a medzinárodných požiadaviek. Komisia zvažuje vydanie normalizačnej žiadosti 
adresovanej ESO v súvislosti s vypracovaním noriem pre zdieľanie informácií 
v námornej doprave na podporu iniciatívy v oblasti elektronickej námornej dopravy 
(e-Maritime) a s cieľom podporiť implementáciu vnútroštátneho jednotného 
kontaktného miesta 20  a elektronický prenos údajov do ďalších relevantných 
systémov, najmä do systému Únie na výmenu námorných informácií21 SafeSeaNet. 
V tejto súvislosti sa vytvorí úzke spojenie s iniciatívami v oblasti elektronickej 
nákladnej dopravy (e-Freight), elektronického colníctva (e-Customs) a elektronickej 
navigácie (e-Navigation). 

 

3.2.13. Letecká doprava 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.8 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Pokiaľ však ide o modernizáciu európskej siete manažmentu letovej prevádzky, ENO 
budú požiadané, aby preskúmali existujúce normy a ich ďalšiu platnosť, a aby 
v spolupráci s Európskou organizáciou pre zariadenia civilného letectva 
(EUROCAE) a Európskou agentúrou pre bezpečnosť letectva (EASA) pracovali na 
vývoji možnej budúcej činnosti a príslušných potrebných európskych noriem 
identifikovaných v Európskom riadiacom pláne manažmentu letovej prevádzky 
a v spoločných projektoch na podporu vykonávania riadiaceho plánu. 

V súlade so svojím oznámením o bezpečnej a udržateľnej prevádzke systémov 
diaľkovo pilotovaných lietadiel (RPAS)22 Komisia identifikovala potrebu vypracovať 
stratégiu pre RPAS na európskej úrovni. Vývoj takejto stratégie zahŕňa vymedzenie 
vhodného regulačného rámca, ktorý by sa mohol podporiť normami vypracovanými 
ENO alebo medzinárodnými normalizačnými organizáciami v spolupráci 
s EUROCAE a EASA. 

3.2.14. Železničná doprava 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.9 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie, spolu s týmito doplňujúcimi oblasťami vývoja európskych noriem: 

• harmonizovaný komunikačný nástroj/základ s cieľom uzavrieť otvorené body 
technických špecifikácií interoperability (TSI); 

• vývoj univerzálneho vrchného trolejového vedenia (OCL) na základe 
výsledkov osobitnej štúdie v tejto veci, ktorú zadala Európska železničná 
agentúra; 

                                                            
20 Smernica 2010/65/EÚ. 
21 Smernica 2002/59/ES. 
22 COM(2014)207 final z 8.4.2014. 
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• vývoj európskych noriem pre železničné aplikácie vrátane systému 
s rozchodom koľaje 1 520 mm, so zreteľom na ruské medzištátne normy 
(GOST) a so zameraním na účel a rozsah smernice o interoperabilite. 

3.2.15. Alternatívne palivá a súvisiaca infraštruktúra 

Potrebná bude normalizácia na realizáciu balíka s názvom Ekologická energia pre 
dopravu vrátane európskej stratégie pre alternatívne palivá a návrhu smernice 
o využívaní infraštruktúry alternatívnych palív23. 

Komisia intenzívne podporí rýchlejšie zavedenie pokročilých koncepcií na trhu 
harmonizáciou a vypracovaním noriem pre fotovoltickú technológiu. Komisia skúma 
oblasti súvisiace s alternatívnymi palivami, v ktorých by bola potrebná ďalšia 
normalizácia. 

3.2.16. Bezpečnosť infraštruktúry24 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.11 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.2.17. Bezdrôtové komunikácie 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.12 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie, spolu s týmito pridanými položkami: 

1. príslušenstvo na vzájomnú spoluprácu s rádiovými zariadeniami, konkrétne 
spoločné nabíjacie rozhranie pre mobilné a iné prenosné elektronické 
zariadenia, 

2. prístup pre mobilné telefóny a iné prenosné rádiové zariadenia k službám 
systému Galileo, 

3. presadzovanie systémov navrhnutých s cieľom zaručiť, aby sa softvér 
podporujúci určité funkcie mohol do rádiového zariadenia nahrať iba vtedy, ak 
sa preukáže súlad kombinácie daného softvéru a rádiového zariadenia, 

4. služby mobilnej komunikácie v pásme 700 MHz a nižšom pásme UHF tak, aby 
sa zabezpečila koexistencia s inými aplikáciami a elektrickými zariadeniami 
takto: bezdrôtové širokopásmové komunikačné služby v pásme UHF (470 – 
790 MHz), aby sa zabezpečila koexistencia s inými aplikáciami vrátane 
nerádiových a elektrických zariadení. 

3.2.18. Vesmír k dispozícii občanom 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.13 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.2.19. Bezpečnosť 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.14 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

                                                            
23 COM(2013) 18. 
24 KOM(2010) 560. 
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3.2.20. Jadrová bezpečnosť a ochrana 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.15 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.2.21. Chemické látky 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.16 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Komisia v kontexte rámcovej smernice o vode25 a súvisiacich právnych predpisov26 
zvažuje vývoj noriem analytických metód pre znečisťujúce látky vo vode a určité 
biologické a mikrobiologické parametre. 

3.2.22. Bezpečnosť osobitných služieb 

Táto pracovná položka podlieha výsledku rozsiahlych konzultácií zainteresovaných 
strán, predbežne naplánovaných na druhý polrok 2014. Ak vstup od 
zainteresovaných strán povedie k záveru, že by potreby normalizácie služieb 
v oblasti bezpečnosti spotrebiteľov, napr. požiarna bezpečnosť hotelov, získali širokú 
podporu, táto možnosť by sa mala nechať otvorená. 

3.2.23. Služby zdravotnej starostlivosti27 

Pacienti požadujú bezpečné služby vysokej kvality, aby mohli dôverovať systémom 
zdravotnej starostlivosti v celej Európe. Aby bolo možné vypracovať európske 
normy, lekári, zástupcovia regulačných orgánov, organizácií v oblasti výskumu 
a vývoja, ako aj akreditačných a normalizačných organizácií, by mali spojiť svoje 
znalosti a skúsenosti. Aby bolo možné riadiť komplexné systémy zdravotnej 
starostlivosti konzistentne, osobitné horizontálne aspekty by mohli byť predmetom 
normalizačných žiadostí adresovaných Európskemu výboru pre normalizáciu (CEN) 
v súlade s príslušnými právnymi predpismi a politikami Únie v oblasti zdravotnej 
starostlivosti. 

3.2.24. Bezbariérovosť 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.2.20 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.2.25. Zdravotnícke pomôcky 

Keď Európsky parlament a Rada prijmú budúce nariadenie o zdravotníckych 
pomôckach28  a nariadenie o diagnostických zdravotníckych pomôckach in vitro30, 
Európska komisia vydá mandát, ktorým vyzve výbory CEN a CENELEC, aby 
overili, v akom rozsahu sa normy vzťahujú na základné požiadavky a iné požiadavky 
uvedené v budúcich nariadeniach. 

 

                                                            
25 Smernica 2000/60/ES. 
26 Smernica 98/83/ES a smernica 2006/7/ES. 
27 Smernica 2011/24/EÚ, odporúčanie Rady 2009/C 151/01. 
28 http://ec.europa.eu/health/medical-devices/documents/revision/index_en.htm. 

http://ec.europa.eu/health/medical-devices/documents/revision/index_en.htm
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3.2.26. Meradlá 

Komisia môže v rámci smernice o meradlách29 poveriť ENO vypracovaním noriem 
na základe stavu medzinárodnej normalizácie a potrieb trhu. Týkalo by sa to 
meradiel, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti uvedenej smernice, ak pre ne po 
poslednej zmene smernice 30  neexistuje úplne harmonizovaná norma, alebo 
v dôsledku technologických inovácií existujú len neúplné a/alebo zastarané 
harmonizované normy. 

3.2.27. Tlakové zariadenia 

S cieľom podporiť prijatie európskych harmonizovaných noriem v sektore tlakových 
zariadení a zabezpečiť dlhodobú udržateľnosť týchto noriem sa vykonajú ďalšie 
opatrenia na podporu viditeľnosti a uľahčenie prijatia základných noriem pre tlakové 
nádoby, potrubia a kotly. 

3.2.28. Elektrické a elektronické zariadenia 

Tieto položky môžu byť predmetom osobitných normalizačných žiadostí: 

1. aspekty, na ktoré sa nevzťahujú platné harmonizované normy na podporu 
bezpečnostných cieľov smernice o nízkom napätí 31  a prípadné nedostatky 
v týchto normách, 

2. bezpečnostné aspekty elektrických výrobkov, ktoré vzhľadom na svoje 
vlastnosti, napr. ak priťahujú pozornosť detí, môžu byť nebezpečné pre 
skupiny obyvateľstva, ktoré sú obzvlášť zraniteľné. 

3.2.29. Vodná doprava – Rekreačné plavidlá 

Smernica o rekreačných plavidlách bola nedávno revidovaná 32 , preto sa vývoj 
a aktualizácia harmonizovaných noriem uskutočnia prostredníctvom nového 
mandátu. 

Tieto položky môžu byť predmetom osobitných normalizačných žiadostí alebo podľa 
potreby aj nových mandátov: 

3. rekreačné plavidlá – meranie emisií výfukových plynov piestových 
spaľovacích motorov – skúšobné meranie plynných emisií a emisií tuhých 
častíc výfukových plynov, 

4. bezpečnostné aspekty elektrických obvodov s ohľadom na elektrické alebo 
hybridné pohonné systémy, 

5. aspekty, na ktoré sa nevzťahujú platné harmonizované normy na podporu 
bezpečnostným cieľov smernice o rekreačných plavidlách 33  a prípadné 
nedostatky v týchto normách. 

Komisia môže požiadať o vypracovanie postupov testovania a certifikácie 
nehorľavosti kompozitných materiálov, ktoré sa majú použiť na plavidlách s cieľom 
podporiť ich prijatie v rámci Medzinárodnej námornej organizácie. Môže to viesť 
k osobitným opatreniam súvisiacim s normalizáciou. 

                                                            
29 Smernica 2004/22/ES. 
30 Ú. v. EÚ L 294 z 11.11.2009, s. 7. 
31 Smernica 2006/95/ES. 
32 2013/53/EÚ. 
33 Smernica 2003/44/ES. 
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3.2.30. Bezpečnosť na pracovisku 

Presadzovaním smernice 34  o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 
požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim 
z fyzikálnych činidiel (elektromagnetické polia) sa zrušuje smernica 2004/40/ES. 

Komisia plánuje buď zmeniť existujúci mandát M/351 alebo vydať nový mandát pre 
európske normalizačné organizácie na vypracovanie harmonizovaných noriem na 
podporu smernice 2013/35/EÚ. 

3.2.31. Obrana 

V nedávnom oznámení 35  o sektoroch obrany a bezpečnosti sa zdôraznilo, že 
používaním spoločných noriem v oblasti obrany sa vo veľkej miere posilňuje 
spolupráca a interoperabilita, ako aj konkurencieschopnosť európskeho priemyslu, 
a to najmä vo vznikajúcich technológiách. Tento prístup podporila Európska rada vo 
svojich záveroch o spoločnej bezpečnostnej a obrannej politike z 19. decembra 2013. 
Komisia bude spolupracovať s Európskou obrannou agentúrou na preskúmaní 
spôsobov podpory používania spoločných noriem v obrane a v ďalších oblastiach 
uvedených v oznámení. Žiadna ďalšia práca v tejto oblasti by nebola duplicitná vo 
vzťahu k činnostiam NATO. 

3.2.32. Námorné záležitosti 

Komisia bude pracovať na preskúmaní spôsobov podpory používania spoločných 
noriem v rámci námorných záležitostí. Touto prácou sa podporí okrem iného 
iniciatíva Komisie týkajúca sa spoločného prostredia na výmenu informácií pre 
dohľad nad námornou oblasťou EÚ (Maritime CISE36), a najmä spolupráca v oblasti 
civilnej ochrany. 

Osobitne dôležité je zlepšiť výmenu informácií medzi jednotlivými sektorovými 
funkciami, predovšetkým medzi sektorom obrany a inými sektormi, zabezpečením 
interoperability systémov námorného dozoru prostredníctvom používania spoločných 
noriem. 

3.3. Digitálna agenda pre Európu37 
Normy sú nevyhnutné pre interoperabilitu produktov, služieb a aplikácií IKT 
a digitálneho obsahu, ktorá je rozhodujúca pre vytváranie efektívnej digitálnej 
spoločnosti. Vzhľadom na globálny charakter trhu s IKT je potrebná spolupráca 
medzi ENO a relevantnými fórami a konzorciami na riešenie stále rastúceho dopytu 
po normách na podporu interoperability v tejto rýchlo sa rozvíjajúcej oblasti. 

V pláne zavádzania normalizácie IKT38 sa podrobnejšie vymedzujú oblasti, v ktorých 
by normy mohli prispieť k dosiahnutiu politických cieľov súvisiacich s IKT, a to aj 
opatreniami doplnkového testovania interoperability a informovanosti, aby sa 
zabezpečilo účinné prijatie noriem. 

3.3.1. Elektronické zdravotníctvo (eHealth) 

Zo štúdií vyplýva, že európske a medzinárodné normy často nie sú dosť špecifické, 
aby zaistili interoperabilitu riešení IKT v elektronickom zdravotníctve. S cieľom 

                                                            
34 2013/35/EÚ.  
35 COM(2013) 542. 
36 KOM/2009/0538 v konečnom znení a KOM/2010/0584 v konečnom znení. 
37 KOM(2010) 245. 
38 http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/ict/files/ict-policies/2010-2013_ict_standardisation_work_programme_2nd_update_en.pdf. 

http://ec.europa.eu/enterprise/sectors/ict/files/ict-policies/2010-2013_ict_standardisation_work_programme_2nd_update_en.pdf
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prispieť k rámcu interoperability elektronického zdravotníctva sa pri úsilí 
o schválenie siete elektronického zdravotníctva a pri konzultáciách so skupinou 
zainteresovaných strán v oblasti elektronického zdravotníctva identifikujú 
podrobnejšie špecifikácie vrátane usmernení k testom interoperability a systémov 
riadenia kvality pre cezhraničnú výmenu údajov (t. j. v súhrnných údajoch 
o pacientoch alebo v rámci elektronického predpisovania liekov), ktoré sa majú 
používať napríklad pri verejnom obstarávaní. 

Komisia navrhuje posilniť interoperabilitu ďalším vývojom a validáciou špecifikácií 
a zložiek a v prípade potreby aj prostredníctvom normalizačných mandátov. 

3.3.2. Rádiofrekvenčná identifikácia (RFID) 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.4.2 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.3.3. Elektronické zručnosti a elektronické vzdelávanie 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.4.3 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.3.4. Riešenie sporov online (RSO) v oblasti elektronického obchodu39 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.4.6 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.3.5. Internet vecí (IoT) 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.4.7 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.3.6. Elektronická identifikácia a dôveryhodné služby vrátane elektronických podpisov 
Očakáva sa, že Rada v druhej polovici roka 2014 prijme nariadenie o elektronickej 
identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom 
trhu40. Týmto nariadením sa nahradí smernica41 o elektronických podpisoch a rozšíri 
sa jej rozsah pôsobnosti o elektronickú identifikáciu, podpisy, pečate, časové 
pečiatky, doručovanie, dokumenty alebo certifikáty autentifikácie webových lokalít. 
Na podporu jeho vykonávania môže byť potrebná nová normalizačná žiadosť. 

3.3.7. Kartové, internetové a mobilné platby 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.4.9 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

                                                            
39 Ú. v. EÚ L 165, 18.6.2013, s. 1. 
40 http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/HIS/?uri=CELEX:52012PC0238. 
41 1999/93/ES. 
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3.3.8. Inteligentné dopravné systémy (ITS)42 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.4.10 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

Komisia má v úmysle vydať normalizačnú žiadosť o vypracovanie noriem pre služby 
eCall budúcej generácie s ohľadom na vývoj mobilných komunikačných sietí a IP 
prostredia a aj so zreteľom na širšiu škálu typov vozidiel a služieb, ako sú ťažké 
úžitkové vozidlá, motocykle, alebo sledovanie nebezpečného tovaru. 

 

3.3.9. Mapovanie infraštruktúry širokopásmových sietí 

Európsky parlament a Rada nedávno prijali smernicu 2014/61/EÚ o opatreniach 
týkajúcich sa zníženia nákladov na zavedenie vysokorýchlostných elektronických 
komunikačných sietí. V tejto súvislosti by sa mali poskytnúť informácie o fyzických 
infraštruktúrach, ktoré sú k dispozícii v oblasti zavádzania. 

Komisia môže zvážiť normalizačnú žiadosť pre spoločný jazyk, ktorý budú môcť 
používať regulačné orgány, ministerstvá a subjekty/služby a zahrnúť aj súbor 
postupných normalizovaných vrstiev schvaľovania, údajov, druhov (služby, 
infraštruktúra, dopyt, mapy investícií...). Pri tejto norme pre mapovanie 
infraštruktúry širokopásmových sietí by sa čo najviac malo využiť technické 
usmernenie infraštruktúry INSPIRE43 k nariadeniu (EÚ) č. 1253/201344. 

3.3.10. Elektronické verejné obstarávanie45/elektronické katalógy 

Interoperabilita a normalizácia technológií elektronického verejného obstarávania je 
kľúčovou stratégiou na odstránenie technických prekážok alebo mimoriadnych 
nákladov, keď dodávatelia predkladajú svoje ponuky vo viacerých systémoch. 
V záujme dosiahnutia skutočného jednotného trhu by uchádzači vrátane MSP 
v ideálnom prípade mali mať možnosť komunikovať a zúčastňovať sa na viacerých 
trhoch v rôznych systémoch prostredníctvom svojho obľúbeného alebo spoločného 
systému. Potrebu normalizácie v oblasti elektronického verejného obstarávania 
opätovne výrazne potvrdila skupina expertov v oblasti elektronického verejného 
obstarávania (eTEG) v správe vydanej vo februári 2013, obsahujúcej niekoľko 
normalizačných opatrení, ktoré je potrebné vykonať čo najskôr. 

 

3.3.11. Služby internetových hazardných hier 

Ako sa uvádza v oznámení „Smerom ku komplexnému európskemu rámcu v oblasti 
online hazardných hier“ 46  Komisia uvažuje o výhodách zavedenia noriem pre 
hráčske zariadenia. Príslušné orgány členských štátov bežne vyžadujú certifikáciu 
online hráčskych zariadení vrátane hráčskeho softvéru, keď rozhodujú o žiadosti 
o licenciu na poskytovanie hazardných hier. Porovnateľná úroveň bezpečnosti online 
hazardných hier v EÚ je zároveň zameraná na zníženie zbytočnej administratívnej 
záťaže v súvislosti s rôznymi vnútroštátnymi certifikačnými postupmi. Komisia bude 

                                                            
42 Smernica 2010/40/EÚ, KOM(2008) 886. 
43 http://inspire.ec.europa.eu/documents/Data_Specifications/INSPIRE_DataSpecification_US_v3.0.pdf. 
44 http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:331:0001:0267:EN:PDF. 
45 COM(2013) 453. 
46 COM(2012) 596 final. 



 

16 

 

na tieto účely spolupracovať s členskými štátmi prostredníctvom skupiny expertov na 
služby v oblasti hazardných hier a so zainteresovanými stranami z odvetvia vrátane 
akreditačných a normalizačných organizácií s cieľom využiť vzájomné znalosti 
a skúsenosti. 

 

3.4. Zmena klímy a Európa efektívne využívajúca zdroje47 

3.4.1. Fluórované skleníkové plyny 

V novom nariadení o fluórovaných skleníkových plynoch [nariadenie (EÚ) 
č. 517/2014] sa zavádzajú ďalekosiahle politické zmeny s cieľom obmedziť 
používanie fluórovaných plynov v zariadeniach, napríklad v klimatizáciách, 
chladiacich zariadeniach, penách, zariadeniach protipožiarnej ochrany 
a v aerosóloch. Komisia preto plánuje tieto opatrenia: 

• zmapovanie existujúcich noriem a ich významu pre druhy zariadení 
ovplyvnené novým nariadením o fluórovaných skleníkových plynoch, 

• vydanie odporúčaní na revíziu, aktualizáciu a možnú harmonizáciu týchto 
noriem na základe technického pokroku s cieľom umožniť bezpečné 
používanie alternatív priaznivých z hľadiska klímy a odstrániť zbytočné 
prekážky brániace ich prijatiu, 

• začatie procesu preskúmania v oblastiach, v ktorých sa uzná jeho potreba. 

3.4.2. Zelená infraštruktúra 

V stratégii pre zelenú infraštruktúru48 sa normy identifikujú ako prostriedky, ktoré 
môžu prispieť k rozšíreniu trhu s riešeniami zelenej infraštruktúry. Komisia posúdi 
ako by sa pomocou technických noriem, najmä v súvislosti s fyzickými stavebnými 
prvkami a postupmi, mohlo zvýšiť využívanie zelenej infraštruktúry. Informácie od 
zainteresovaných strán a členských štátov a z objednanej štúdie, ktorej konečné 
výsledky sa očakávajú v roku 2015, by mali pomôcť pri zvažovaní potreby mandátu 
na ďalšiu harmonizáciu alebo vývoj noriem pre zelenú infraštruktúru. 

3.4.3. Udržateľné potraviny 

Implementácia opatrenia uvedeného v bode 2.5.5 ročného pracovného programu 
Komisie na rok 2014 sa má stále považovať za súčasť tohto pracovného programu 
Únie. 

3.4.4. Udržateľné využívanie fosforu 

Komisia v roku 2013 v nadväznosti na záväzok prijatý v rámci Plánu pre Európu 
efektívne využívajúcu zdroje49 uverejnila Konzultačné oznámenie50 o udržateľnom 
využívaní fosforu. Činnosti a politické opatrenia nadväzujúce na konzultácie môžu 
viesť k normalizačným činnostiam. 

                                                            
47 KOM(2011) 21. 
48 COM(2013) 249. 
49 KOM(2011) 571. 
50 COM(2013) 517. 
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4. MEDZINÁRODNÝ ROZMER EURÓPSKEJ NORMALIZÁCIE 
Celkovým cieľom je posilniť celosvetový dosah a konkurencieschopnosť európskeho 
výrobného odvetvia znižovaním technických prekážok obchodu. Používanie 
spoločných alebo technicky zosúladených noriem podporuje výmenu tovaru a služieb 
prostredníctvom zvyšovania interoperability na svetovej úrovni. Lepšia harmonizácia 
noriem merania vplyvu na životné prostredie umožňuje spravodlivejšie podmienky 
pre priemysel. Cieľ sa má dosiahnuť takto: 

• zameraním sa na čo najširšiu súdržnosť medzi medzinárodnými a európskymi 
normami (prvoradosť medzinárodnej normalizácie so silným európskym 
vedením v mnohých sektoroch), 

• podporou technického zosúlaďovania s medzinárodnými alebo európskymi 
normami mimo Európy alebo podporou prijímania takýchto noriem vždy, keď 
je to možné, s cieľom znížiť technické prekážky obchodu, 

• využívaním medzinárodnej spolupráce vo výskume a inováciách s cieľom 
podporiť medzinárodné zosúlaďovanie technických špecifikácií a požiadaviek, 

• zvyšovaním informovanosti a propagovaním výhod európskej normalizácie 
ako súdržného regionálneho systému zakotveného v medzinárodnej 
normalizácii a mnohostrannej regulácii, ktoré zároveň v plnej miere podporuje. 
Uvedený cieľ sa bude sledovať najmä pomocou transferu know-how 
a skúseností dobre fungujúceho európskeho modelu dobrovoľných noriem na 
podporu právnych predpisov a verejných politík, činností posudzovania zhody 
a dohľadu nad trhom, 

• prispením k dvojstranným regulačným/politickým dialógom medzi EÚ 
a tretími krajinami, ako aj k príslušným kapitolám rokovaní o dohodách 
o voľnom obchode, Súčasné priority sú, v poradí podľa významu, zamerané na 
USA (priame zapojenie do rokovaní o Transatlantickom obchodnom 
a investičnom partnerstve), Čínu (strategický program spolupráce medzi EÚ 
a Čínou do roku 2020, regulačný dialóg a dialóg o priemyselnej politike, dialóg 
o spolupráci v oblasti inovácií), Rusko – v úzkej spolupráci s Európskou 
službou pre vonkajšiu činnosť – podpora partnerstva v oblasti modernizácie, na 
Indiu a Japonsko. Monitorovať sa budú aj dialógy s Latinskou Amerikou, 
najmä s Brazíliou, ďalej s Kóreou a s krajinami združenia ASEAN, 

• rozšírením jednotného trhu najmä procesom rozširovania Európskej únie, 
európskej susedskej politiky a rokovaním o dohodách o posúdení zhody 
a akceptovaní priemyselných výrobkov s tretími krajinami, ktoré prijímajú 
európske právne predpisy o bezpečnosti výrobkov podporené európskymi 
normami, 

• strategickými opatreniami v prioritných krajinách, ktoré zahŕňajú: 

• európskych normalizačných expertov vyslaných do Indie a Číny 
(obnovenie projektu), ktorí zabezpečujú miestnu prítomnosť európskej 
normalizácie a tok informácií o prístupe na kľúčové trhy; Brazília bola 
vybraná ako nový kandidát a existuje možnosť rozšírenia o región 
Mercosur, 
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• webové normalizačné informačné platformy s Čínou51, pri ktorých sa 
kladie dôraz na udržiavanie projektu a rozšírenie jeho rozsahu nad rámec 
súčasných sektorov a v budúcnosti možno aj na USA a ktoré mapujú 
príslušné oblasti normalizácie vrátane aspektov prístupu na trh priamo 
súvisiacich s normalizáciou, 

• podporovaním posilňovania afrických kapacít v oblasti noriem v súlade 
so spoločnou stratégiou EÚ a Afriky a jej plánom na obdobie 2014 – 
2017, najmä pomocou technického a politického dialógu s príslušnými 
africkými normalizačnými a regionálnymi organizáciami (napríklad 
s nedávno založenou organizáciou Africkej únie PAQI – Panafrická 
infraštruktúra kvality). 

5. KONKRÉTNE STRATEGICKÉ OPATRENIA 

5.1. Finančná podpora pre európske organizácie zainteresovaných strán 
Komisia v treťom trimestri 2014 zorganizuje výzvy na predkladanie návrhov 
v súvislosti s európskym zastúpením MSP, spotrebiteľov a organizácií 
zainteresovaných v environmentálnej a sociálnej oblasti v rámci normalizačnej práce. 
Týmto krokom sa pomocou financovania uľahčí účasť MSP a Komisia bude zároveň 
pokračovať v podpore konkrétnych projektov na uľahčenie prístupu MSP 
k normalizácii a ich účasti na nej. 

5.2. Práva duševného vlastníctva v normách 
Komisia bude pokračovať vo svojich opatreniach voči ENO s cieľom vyjasniť 
pravidlá využívania práv duševného vlastníctva v normách. Očakáva sa, že ENO 
vypracujú platformu, ktorá umožní a uľahčí využívanie patentov a nových 
technológií na vývoj noriem. 

5.3. Multilaterálna platforma pre normalizáciu v oblasti IKT 
Komisia bude pokračovať vo svojej práci na normalizácii v oblasti IKT 
prostredníctvom multilaterálnej platformy, jednej z inovácií v normalizačnom balíku 
z roku 2011. V krátkom čase od vytvorenia trvalého dialógu medzi verejnými 
orgánmi, zainteresovaným stranami a organizáciami, ktoré pracujú na vývoji noriem, 
vrátane celosvetových fór a konzorcií, sa ukázalo, že tento dialóg dokáže reagovať na 
rýchly vývoj v tejto oblasti. V spolupráci s multilaterálnou platformou sa vypracoval 
priebežný plán normalizácie v oblasti IKT s cieľom podrobne stanoviť regulačný 
kontext a zodpovedajúce podporné činností v oblasti normalizácie. 

5.4. Horizont 2020 
Vývoj a realizácia výskumných a inovačných programov aj prostredníctvom 
normalizácie majú zásadný význam pre zvyšovanie konkurencieschopnosti. V rámci 
iniciatívy Horizont 2020 sa väčšmi podporí prijatie inovácií na trhu a poskytne sa 
väčšia podpora najmä pre normalizáciu prostredníctvom výskumu a aplikáciu vedy 
v normách. Normalizačné činnosti sú dôležitým nástrojom na prijatie výsledkov 
výskumu a šírenie inovácií na trhu. 

                                                            
51 http://ec.europa.eu/enterprise/newsroom/cf/itemdetail.cfm?item_id=6271&lang=en. 

http://ec.europa.eu/enterprise/newsroom/cf/itemdetail.cfm?item_id=6271&lang=en
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5.5. Pracovné programy v rámci starých mandátov 
Komisia od konca osemdesiatych rokov 20. storočia vydala viacero normalizačných 
žiadosti, v ktorých požiadala ENO o vypracovanie európskych noriem alebo 
o vykonanie iných činností súvisiacich s normalizáciou. Niektoré z týchto mandátov 
sa týkajú jednorazových opatrení (ako sú štúdie), zatiaľ čo iné mandáty sa vzťahujú 
na vypracovanie európskych noriem a zároveň na zachovanie týchto noriem 
pomocou ich pravidelnej revízie. 

Vzhľadom na to, že sa právna forma mandátu v priebehu rokov menila a vzhľadom 
na skutočnosť, že podľa článku 10 nariadenia (EÚ) č. 1025/2012 sú už mandáty 
vykonávacími aktmi, je veľmi dôležité rovnako chápať to: i) ktoré staré mandáty sú 
stále platné, aby sa stanovili nové európske normy na podporu právnych predpisov 
a politík Únie a ii) ktoré mandáty by sa mali považovať za ukončené alebo za 
mandáty, ktorých platnosť uplynula. Komisia spolu s ENO ozrejmí situáciu, aby sa 
vytvoril spoločný základ pre všetky normalizačné opatrenia v rámci mandátov, 
a najmä aby sa zabezpečilo rovnaké vykonávanie zásad pre vypracovanie 
harmonizovaných noriem európskymi normalizačnými organizáciami. 
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